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Spolecny evropsky referencni ramec
pro jazyky

Spolecny evropsky referencni ramec poskytuje

pro vypracovavani jazykovych
sylabl, smeérnic pro vyvoj kurikul, zkousek,
ucebnic atd. v celé Evropé. V Uplnosti popisuje,
co se musi studenti naucit, aby uzivali jazyka ke
komunikaci, a jaké musi
rozvijet, aby byli schopni ucinné jednat. Popis
se rovnez tyka kulturniho kontextu, do néhoz
je jazyk zasazen. Ramec také definuje
ovladani jazyka, které umoznuji merit pokrok
studentu v kazdém stadiu uceni se jazyku a v
prubéhu celého Zivota studenta.



* 2001

* 40

* 2018



Spolecny referencni  ramec
prispiva k celkovému zameéru Rady Evropy,
jenz je definovan v Doporucenich €. (82)18
a €. (98)6 boru ministru ch statu
Rady Evropy takto:

a rozvijet tento cil
,prijetim spolecného postupu na kulturnim
poli®.



K cemu muze SERR slouzit?

anovani jazykovych programu
anovani certifikace

anovani autoregulovaného uceni



Jaky mé SERR byt?

e viceucelovy

* pruiny

e snadno pouzitelny

* nedogmaticky



http://www.inlingua.edu.sg/student-info/course-information/common-european-framework-of-reference-for-
languages-(cefr)
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Hodinova dotace

CEFR Level ‘ Guided Learning Hours
c2 Approximately 1,000-1,200
Cl Approximately 700-800
B2 Approximately 500-600
B1 Approximately 350400
A2 Approximately 180-200
Al Approximately 90-100

http://www.englishprofile.org/images/pdf/GuideToCEFR.pdf
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Appendix 2 - CEFR Table 2: Self-assessment grid (with online interaction and mediation)

RECEPTION
Listening

Reading

Written and
onling
Interaction

PRODUCTION

Spoken
Production

Written
Production

A1

| can recoqnise familiar words
and very basic phrases
concerning myself, my family
and immediate concrete
surrcundings when people
speak slowly and cleary.

| can undersiand familiar
names, werds and very simple
sentences, for example cn
notices and posters or in
catalogues.

| can interact in a simple way
[proviced the other person is
orepared to repeat or rephrase
things at a slower rale of speech
and help me formulate what 'm
irying to say.

| can ask and answer simple
questions in areas of iImmediate
need or on very familiar iopics.

I'can post short, simple
greatings as statements about
what | did and how | iked it, and
can resgond to comments in a
Very simple way.

| can react smply bo other posts,
Images and media.

I can complete a very simple
purchase, filling in forms with
personal details.

Al

| can use simple phrases and
sentences to describe where |
live and people | know.

| can write simple isolated
ohrases and sentences

A2 B1

| can understand phrases and | can understand the main

the highest frequency points of clear standard speech

vocabulary related fo areas of  on familiar maiters regulary

mosti iate personal inwork, scheol,

redevance (e.g. very basic lgisure, etc.

personal and family information, | can understand the main point

shopping, local geography, of many radio or TV

e programmes on current affairs

Ican catch the main point in or topics of personal or

short, cdear, simple messages  professional interest when the

and announcements. delivery is relatively siow and
clear.

| can read very short, simple | can understand texts that

tets. consist mainly of high frequency

| can find specific, prediciable  EVeryday or job-related

informaticn in simple everyday  anguage.

material such as | can undaretand the description

‘advertisements, prespectuses,  of events, feelings and wishes in

menug and imetables and | can  personal letters.

understand short simple

personal letiers.

| can communicate in simple
and routing tasks requining &
simple and direct exchange of
informaticn on familiar topics
and aclivilies.

I can handle very short social
exchanges, even though | can't
usually understand encugh o
keep the conversaticn going
myself.

| can engane in basic socal
interaciion, expressing how |
foel, what | am deing or what |

| can deal with most situations
likely to arise whilst travelling in
an area where the language is
spoken.

| can enier unprepared infto
conversation on topics that are
familiar, of personal interest or
perinent te everyday life (e.0.
family, hobbies, work, travel and
cument events).

| can interact about
experiences, events,
impressions and feelings

need, and responding o provided that | can prepare

rcomments with thanks, apology  beforehand.

or answers to questions. | can ask for or give simple

| can complete simgle dlarificaions and can respond to
such as oroering its and questions in

oods, can follow simple some detal.

instructions and can collaborale | wap intaract with a group

in a shared task with a working on a project, provided

supportive interiocutor.

A2

| can use a series of phrases
and sentences to describe in
simpie terms my family and
other people, living conditions,
my educaticnal background and
my present or mest recent job

| can write a series of simple
nivases and sentences inked
with simpie connectors ke
“and”, "but” and ‘because”.

Ihere are visual aids such as
images, staistics and graphs to
clarify more complex concepts.

B1

| can connect phrases ina
simple way in crder to describe
experiences and events. my
dreams, hopes & ambitions.

| can briefly give reasons and
explanations for opirions and
plans. | can narrate a shory or
relate the plot of a book or fim
and describe my rzactions.

| can write straightforward
connecied text on topics which
are familiar or of personal
interest.

B2 (] c2
| can understand extended I can understand extended Ihave no dificulty in
speech and lectures and follow  speech even when itis not undersianding any kind of
even complex ines of argument  clearfy struciured and when spoken language, whether live
provided the topic is reasonably  relaticnships are only impled or broadcast, even when
familiar. and nof signalled explicitly. delivered at fast native speed,
| can understand most TV news | can understand television erovided | have some time to
and curent affairs proprammes.  prarammes and fims without 981 familiar with the accent.
| can understand the majority of  too much effort.
films in stancard dialect.
| can read arickes and reporis | can understand long and | can read with ease virtually all
concemed with contemporary  complex factual and literary forms of the writien language,
problems in which the writers. fexts, appreciating distinclions  including absiract. struciuralv or
adopt parficular stances or of style. linguistically complex texts such
VIEWpOnts, | can understand specialised as manuals, specialised arlices
| can understand contemporary  articles and longer technical  2nd Merary works.
literary prose. instructions, even when they do

not relate to my field.
| can interact with a degree of | can express mysedf fluently | can take part effortiessly in any
fiuency and that and without of ion and
meakes regular interaction with  much obwvicus searching for have a goed familiarity with
native speakers quite possible.  expressions. idiormatic expressions and
| can take &n active part in Ican use fanquage flexibly and ~ “oloquiaisms.
digcussion in familiar contexts,  effectively for social and | can express mysel fluently

accounting for and sustaining
Ty Vigws.

I can inferact with several
people, inking my contributicns:
to theirs and handiing
misundersiandings or dis-
agreements, provided tne others
avoid complex lanquace, allow
me time and are genarally
cooperative.

I can highlight the significance
of facts, events and
experiences, justiy ideas and
suppert collaboration.

| can present clear, detailed
descripfions on a wide range of
subjects related to my field of
interest.

| can explain a viewpaint on a
topical issue giving the
advantages and disadvantages
of various options.

| can write clear, detailed text on

a wide range of subjects related
to my interests.

| can write an essay or report,
passing on information o giving
reascns in support of or against
a particular point of view.

profiessional purposes.

I can formulate ideas and
opinions with predision and
felate my coatribution skilfuly to
those of other speakers.

| can understand the intentions
and implications of other
contributions on complex,
absiract issues and can express
myself with clarity and pracssion,
adapting my language and
register fiexibly and effectively.

I can deal effecively with
communication problems and
cultural issues that arise by
clarfying and exemplifying

c1
I can present clear, detailed

descriptions of complex subjects

inteqrating subthemes.

developing particular peints and
rounding off with an appropriaie

conclusion.

| can express myseff in clear,

well-structured text, expressing

points of view at some length.

| can write detailed expositions
of complex subjects in an essay

ora report, underiining what |
consider bo be the salient
issues.

| can write: different kinds of

1Exts In & style appropriate to
the reader in mind.

and convey finer shades of
meaning precisely.

Il 6o have 2 problem | can
‘ackirack and resiructure
around the difficulty so smoafly
that ether pecple are handly
aware of it

I can express myseff in an
appropriate tone and style in
virtually any tyoe of written
inieraction.

| can anticipate and deal
effeciively with possible
misunderstandings,
communication issues and
emotional reactions, and
adjusiing language and tone
fleibly and sensitvely as
appropriate.

c2

| can present a clear, smoothiy-
flowing descripticn or arqument
in a styie appropriate to the
context and with an effective
logical structure which helps the
recipient fo notice and
remember significant points.

| can write clear, smoothly-
flowing text in an approgriate
style.

| can write complex letbers,
reports or arlickes which present
 case with an eflective logical
structure which helps the
racipient o notice and
remember significant points.

| can write summaries and
reviews of professional or
literary works.



MEDIATION
Mediating a text

Mediating
concepts

Mediating
communication

Al

| can convey simple, prediciable
information given in short,
simele texis like signg and
nofices, posters and
EOgrammes.

| can invite athess' contributions
using short, simple phrases.

| can use simple words and
signals 1o show my interest in
an idea and fo confirm that |
understand.

| can express an idea very
simgly and asx others whether
they understand me and what
they think.

| can facilitate communication
by showing my welcome and
interest with simple werds and
nen-werbal signals, by inviting
others 1o speak and indicating
whether | understand.

| can communicate offer
peopla’s parsonal detaids and
very simple, predictable
information, provided other
people help me with formulation.

Mediace

A2

| can comvey the main paint{s)
imvolved in short, simple texts
on everyday subjects of
immediate interest proviged
these are expressed cleary in
simgte language.

| can collaborate in simple,
practical tasks, asking what
others think, making
sunoestions and understanding
TEsponses, provided | can ask
for repetition or reformulaticon
from time to time.

| can make sungestions in a
simpde way b move the
discussion forward and can ask
what people think of certain
ideas.

| can confribute 1o
communication by using simple
words {o invite people o explain
thingg, indicating when |
understand andfor agree.

| can communicate the main
point of what is said in
predictable, evensday situations
about personal wants and
Negas.

| can recognise when speakers
disagree or when difficulties
occur and can use simple
phrases o seek compromise
and agreement.

B1

| can convey information given
in clear, well-sinuctured
infermational texts on subjects
that are familiar or of personal
or cument interest.

| can help defing a tas in basic
terms and ask others o
contribute their expertise.

| can invite other people to
speak, io clanfy the reason(s)
for their views or io elaborate on
specific points they made.

| can ask appropriate quesfions
e check understanding of
concepts and can repeat back
part of what somecne has said
o confirm mutual
undesstanding.

| can support a shared
communication culture by
introducing pecole, exchanging
information about prcrities, and
making simpe requests for
confirmation andlor clarification.
| can commumicate the main
sense of what is said on
subjects of personal interast,
provided that speakers
articulate clearly and that | can
pause io plan how fo express
things.

| can convey detailed
information and arquments
reliably, e.q. the significant
point{gh contained in complex
but well-structured, texts within
my fields of professional,
acadermic and personal intenest

| can encourage participation
and pose questions that invite
reacfions from ether group
members' parspectives or ask
peaple to expand on their
thinking and clanfy their
opinians.

| can further develop other
people’s ideas and link fhem
inta coherent lines of tinking,
considering different sides of an
issue.

| can encourage a shared
communication culture by
adapting the way | proceed, by
exprassing appreciation of
different ideas, feelings and
view-points, and inviting
parficipants to react to each
athar's ideas.

| can communicate the
significance of impartant
siatements and viewpoints on
subjects within my fields of
interast, provided speakers give
clarifications if needed.

c1

| can conwey clearty and fluently
in well-structured language the
significant ideas in lang,
complex texis, whether or not
they relate to my awn fields of
interest, provided that | can
cecasienally check paricular
technical concepts.

| can acknowledge different
perspectives in quiding a group,
asking a series of open
questions that build on different
contributions in crder to
stimutate logical reasoning,
reporting cn what others have
said, summarising, elaborating
and weighing up multiple points
of view, and tactfully helping
steer discussion towards a
conclugion.

| can mediate a shared
communication cufure by
managing ambiguity
demonstrating sensitivity to
different viewgoints, and
heading off misunderstandings.
| can communicate significant
information clearty, fluenty and
concisely as well as explzining
cuitural references.

| can use persuasive language
diplomatically.

c2

| can exgplain in clear, fivent,
well-structured language the
way facts and amuments are
presenied, conveying evaluative
aspects and most nuances
precisely, and cointing out
sociccuftural implications (e.g.
use of register, understatement,
irony and sarcasmy.

| can guide the development of
ideas in a discussion of complex
abstract topics, encouraging
others fo elabarate on their
reasoning, summarizing,
evaluating and linking the
various contributions in ender fo
create agreement for a solution
or way forward.

| can mediate effectively and
naturally between members of
my own and other communities;
1aking account of seciccultural
and sociclinquistic differences
and communicating finer shades
of meaning.



Referencni popisy cestiny

A1 (2005)
A2 (2005)
B1 (2001)
B2 (2005)

Nove:

Cvejnova, J. et al. (2016): Referencni popis cestiny pro
ucely zkousky z ceskeho jazyka pro trvaly pobyt v CR —
urovne A1, A2. NUV, Praha.

Dostupné z: http://www.nuv.cz/vystupy/referencni-popis-
cestiny
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REFERENCNI UROVNE PRO CESTINU JAKO CIZi JAZYK

Popisy urovni zbéhlosti v cestiné jako cizim jazyce

Ma projekt Rady Evropy "Spoleény evropsky referenéni ramec pro jazyky - jak se uéime jazykim, jak je vyucujeme
a jak v jazycich hodnotime" navazaly popisy tzv. referenénich drovni pro nékteré jazyky, jez vymezuji prislusnou
uroven zbéhlosti v cizim jazyce, ktera je dana mirou osvojeni zakladnich jazykovych dovednosti a souvisejici
urovni komunikativni kompetence miuvéiho.

Doposud byly popsany Etyfi refereéni drovné pro éestinu jako cizi jazyk:

» Prahova uroven - éestina jako cizi jazyk (Threshold Level for Czech as a Foreign Language); zajemci si
mohou publikaci objednat na prislusném pracovisti Rady Evropy;

v B Uroven A1 (2,20 MB);

v B Uroven A2 (1,80 MB);

v T Urover B2 (2,79 MB).



B Cestina
jako cizi jazyk
Uroven

A1l

B Cestina

jako cizi jazyk

Wroven

Viadimir Bidlas
Helena Confortiovi
Milada Turzikova

Vedeni projektu: Milada Cadska

K Cestina

jako cizi jazyk
Uroven

B2

——J i Univerzita Karlova v Praze
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A. Adamoviéov, J. Bischofova,
1. Cvejnovd, H. Gladkova, J. Hasil,
M. Hrdli¢ka, P. Mares, J. Neky
Z.Palkovd, M.Sdra
Vedeni projektu: J.




Cestina
jako cizi jazyk

Uroveri

A1

M. Hadkova
J. Linek
K. Viasdkovia

Al

OBSAH

Kapitola 1
Kapitola 2
Kapitola 3
Kapitola 4
Kapitola 5
Kapitola 6
Kapitola 7
Kapitola 8
Kapitola 9

Kapitola 10
Kapitola 11
Kapitola 12
Kapitola 13
Kapitola 14
Kapitola 15
Kapitola 16
Seznam zkratek

Charakteristika drovné Al pro &eftinu

Formulace komunikativnich cili a komponenti

Doporuéend strategie ufend se (a vyufovdni) pro drovef Al
Sociokulturni kompetence na tdrovni Al

Prezentace zvukové strdnky éedtiny absolutnim zatiteénikim
Seznam frizi prezentovanych bez gramatiky

Kompenzadni strategie

Interakéni modely

Jazykové a nociondlni funkee
(Jazykové funkee, Obecné pojmy, Specifické pojmy)

Poslech texth

Crenf texti

Psani texti

Gramatické minimum
Wokabuldf

Index komunikacnich situact
Charaktenistika kolektiva Fediteld



Cesky | English | Deutsch | Frangais | Espafiol | Italiano

Prinlagovaci jméno
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Evropské jazykové portfolio

Heslo

Zapomenuté heslo Pihlgsit

Evropské jazykové portfolio pomaha uvédomit si a zaznamenat aktuaini
dosaZenou Uroven v cizich jazycich. Portfolio vychazi z Sesti trovni (Al-
C2) Spoleéného evropského ramce pro jazyky vytvofeného Radou
Evropy.

Popisuje zkuenosti s Sleduje a hodnoti aktualni Cbsahuje certifikaty, Poskytuje pfehled o Grovni
jazykem. uroven Fefovych diplomy, materialy z retovych dovednosti.
dovednosti, projektl, testy i domaci

ukoly.



http://www.msmt.cz/mezinarodni-vztahy/evropske-jazykove-portfolio

Dalsi velmi podrobné informace tykajici se Evropského jazykového portfolia (EJP) a jeho wvyuZiti najdete na
platformé Rady Evropy vénované EJP na strankach http:/felp.ecml.at/

v Ceské republice byla vydana tato portfolia:

k

v T v v

Evropske jazykove portfolio pro Zaky do 11 let;

Evropske jazykové portfolio pro Zaky a Zakyné ve véku 11 - 15 let;

Evropske jazykové portfolio pro studenty ve véku 15 - 19 let;

Evropske jazykové portfolio pro dospéle;

Evropske jazykové portfolio pro studenty vysokych kol ( éesky pieklad EJP CERCLES- Evropské federace
jazykowvych center na vysokych skolach).

On-line aplikace EJP www.evropskejazykoveportfolio.cz je dostupna zdarma vSem uZivateldm. Nabizi
rizné verze pro étyfi vékové kategorie: 0-11, 11-15, 15-19, 19+ ve étyfech jazykovych mutacich - éeske,
anglické, némecké a francouzské.




Cestina jako druhy jazyk

Deskriptory pro CeStinu jako druhy jazyk

Deskriptory pro Cedtinu jako druhy jazyk pfedstavuji dalsi z fady metodicko-didaktickych podnétl pro vyuku Eestiny jako druhého
jazyka. iz dfive byl zvefejnén Soupis lexikélnich jednotek drovné Al, A2, Vyukova videa a Modelové situace.

Deskriptory jsou uréeny pro praci s fedtinou jako druhym jazykem jak ze strany ugiteld, tak i studentd-cizinch. Deskriptory jsou
pomiickou pro zaznamenani procesu ueni se jazyku. Koncepce deskriptord vychazi a navazuje na sebehodnotici deskriptory
v Evropském jazykovém portfoliu: https://ejp.rvp.cz. Zvladté v prostiedi portfolia jsou deskriptory uréené pro sebehodnoceni
studentli. Nejedna se tedy o testovaci nastroj ani o nastroj, na jehoZ zaklad® by mélo dochazet k hodnoceni studenta utitelem.

Deskriptory pfedstavuji popisy konkrétnich dovednosti, které adpovidaji konkrétni trovni dle Spoleéného evropského
referenéniho rédmce pro jazyky, a zérovef pomahaji spoludefinovat obsah Eestiny jako druhého jazyka. Tvofi jednotnou stupnici a
jsou formulovany jednoznaéné, struénd a pozitivné (tedy fikaji, co student umi, nikoliv, co neumi). Sebehodnotici deskriptory je

moZzné vyuzit v nékolika ohledech: ke stanoveni cilii pro jednotlivee i pro celou tfdu, pro zjistovani pokroku studenta/studentd a
pro sladéni prace s uebnici.

Dalsi informace pro praci s deskriptory je moZné nalézt na Metodickém portalu RVP a v Metodické pFiruéce EIP v praxi,

Dovednost Vékové kategorie Urovefi

[ Viechny dovednosti #] [ VEechny vékové kategorie #] [ Viechny urovné #]

Zvolte dovednost.



